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Recreamos
tus
espacios

Nos mueve la inquietud de dotar de alma a los 
entornos, con estructuras orgánicas inspiradas en un 
nuevo estilo de vida. 

Diseñamos sistemas 360º para ayudarte en la 
creación de proyectos de arquitectura e interiorismo, 
con el objetivo de conseguir espacios sin límites, 
transparentes y luminosos, donde las conexiones entre 
ambientes fluyan libremente, basándose en la premisa 
de la ausencia de obstáculos constructivos fijos.

Maiah
Signia
Axon
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Recriamos
os seus 
espaços

Somos movidos pela preocupação de dar alma 
aos ambientes, com estruturas orgânicas 
inspiradas em um novo estilo de vida.

Projetamos sistemas 360º para ajudá-lo na 
criação de projetos de arquitetura e design de 
interiores, com o objetivo de alcançar espaços 
ilimitados, transparentes e luminosos, onde as 
conexões entre os ambientes fluam livremente 
com base na premissa da ausência de obstáculos 
construtivos fixos.

Maiah
Signia
Axon

We recreate
your 
spaces

We are moved by the concern to give 
environments a soul, with organic structures 
inspired by a new lifestyle.

We design 360º systems to help you in the 
creation of architecture and interior design 
projects, with the aim of achieving limitless, 
transparent and luminous spaces, where the 
connections between environments flow freely 
based on the premise of the absence of fixed 
constructive obstacles.

Maiah
Signia
Axon

Nous recréons 
vos 
espaces

Nous sommes animés par le souci de donner une 
âme aux environnements, avec des structures 
organiques inspirées d'un nouvel art de vivre.

Nous concevons des systèmes à 360º pour vous 
aider dans la création de projets d'architecture 
et de design d'intérieur, dans le but de réaliser 
des espaces illimités, transparents et lumineux, 
où les connexions entre les environnements 
circulent librement sur la base de l'absence 
d'obstacles constructifs fixes.

Maiah
Signia
Axon

OGC  Design  
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Maiah

Su estructura enmarca
su carácter sobrio y directo.

Maiah

Sua estrutura enquadra
seu caráter sóbrio e direto.

Maiah

Its structure frames
his sober and direct character.

Maiah

Sa structure encadre
son caractère sobre et direct.
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En la imagen
Detalle tirador Maiah 

Na imagem 
Maiah detalhe da maçaneta

In the image
Maiah handle detail

Dans l'image
Détail de la poignée Maiah

MAIAH 

Es un sistema de división de espacios 
con puertas correderas, pivotantes 
o abatibles,  donde prima la estética 
y el diseño. 

Sumamente funcional, este sistema 
permite la separación de espacios 
dando una gran elegancia y armonia 
a la estancia,  proporcionando una 
visibilidad máxima. 

Paneles enmarcados  por una 
estructura   de aluminio altamente 
resistente, con perfilería de 
reducidas dimensiones y alta 
eficiciencia tecnológica.

Diversas opciones de aperturas  para 
las hojas móviles en sus versiones 
correderas, pivotantes y abatibles, 
combinables con paneles fijos, 
todo bajo una uniforme estética de 
marcado carácter.

MAIAH

É um sistema de divisão de espaços 
com portas de correr, pivotantes ou 
de fole, onde prevalece a estética 
e o design.

Altamente funcional, este sistema 
permite a separação de espaços 
conferindo grande elegância e 
harmonia à sala, proporcionando a 
máxima visibilidade.

Painéis emoldurados por uma 
estrutura de alumínio de alta 
resistência, com perfis de pequeno 
porte e alta eficiência tecnológica.

Várias opções de abertura para 
as folhas móveis em suas versões 
deslizantes, pivotantes e dobráve-
is, combináveis ​​com painéis fixos, 
tudo sob uma estética uniforme e 
de caráter marcante.

MAIAH

It is a space division system with 
sliding, pivoting or folding doors, 
where aesthetics and design prevail.

Highly functional, this system allows 
the separation of spaces giving great 
elegance and harmony to the room, 
providing maximum visibility.

Panels framed by a highly resistant 
aluminum structure, with small-sized 
profiles and high technological 
efficiency.

Various opening options for the 
mobile leaves in their sliding, pivoting 
and folding versions, combinable 
with fixed panels, all under a uniform 
aesthetic with a marked character.

MAIAH

C'est un système de division de 
l'espace avec des portes coulis-
santes, pivotantes ou pliantes, où 
l'esthétique et le design priment.

Très fonctionnel, ce système 
permet la séparation des espaces 
donnant une grande élégance et 
harmonie à la pièce, offrant une 
visibilité maximale.

Panneaux encadrés par une struc-
ture en aluminium très résistante, 
avec des profils de petite taille et 
une haute efficacité technologique.

Diverses possibilités d'ouverture 
des vantaux mobiles dans leurs 
versions coulissantes, pivotantes 
et pliantes, combinables avec des 
panneaux fixes, le tout sous une 
esthétique uniforme au caractère 
marqué.

Disponibilidad Compostiva 
Aperturas 

· Fijos
· Correderas
· Pivotantes
· Batientes

Disponibilidade de composição
aberturas

· Fixo
· Deslizar
· Pivotante
· Balanços

Compositional Availability
openings

· Fixed
· Sliding
· Pivoting
· Swings

Disponibilité de la composition
ouvertures

· Fixé
· Coulissant
· Pivotant
· Oscillations
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MÁS APERTURAS 

Pensamos en series polivalentes y 
altamente versátiles, que puedan bajo 

una misma estética ofrecer multiples 
opciones de aperturas. 

Versión de apertura pivotante con eje 
inferior y superior, como una solución 

idónea para amplios pasos de  hoja. 

Opción combinable con paneles fijos 
compartiendo el mismo bastidor 

perimetral de aluminio.

MAIS ABERTURAS

Pensamos em séries multifuncionais 
e altamente versáteis, que podem 

oferecer múltiplas opções de abertura 
sob a mesma estética. 

Versão de abertura pivotante com 
eixo inferior e superior, como solução 

ideal para grandes passagens de 
folhas. 

Opção combinável com painéis fixos 
compartilhando a mesma moldura 

perimetral de alumínio.

MORE OPENINGS

We think of multipurpose and highly 
versatile series, which can offer 

multiple opening options under the 
same aesthetic. 

Pivoting opening version with lower 
and upper axis, as an ideal solution for 

large leaf passages. 

Combinable option with fixed panels 
sharing the same aluminum perimeter 

frame.

PLUS D'OUVERTURE

Nous pensons à des séries 
polyvalentes et très polyvalentes, 

qui peuvent offrir plusieurs options 
d'ouverture sous la même esthétique. 

Version d'ouverture pivotante avec 
axe inférieur et supérieur, comme 

solution idéale pour les grands 
passages de vantail. 

Option combinable avec des panneaux 
fixes partageant le même cadre 

périmétrique en aluminium.

MAIAH
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En la imagen
Versión pivotante Maiah 

Na imagem 
Versão pivotante Maiah

In the image
Maiah pivoting version

Dans l'image
Maiah version pivotante
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11



SIGNIA OGC  Design  

12 13

Signia

El número aúreo  
La perfección de la cuadrícula

Signia

O número de ouro
perfeição de grade

Signia

The golden ratio
grid perfection

Signia

Le nombre d'or
perfection de la grille
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En la imagen
Detalle instalación de Signia 

Na imagem 
Detalhe da instalação do Signia

In the image
Signia installation detail

Dans l'image
Détail de l'installation Signia

SIGNIA

Partiendo del denominador común de 
la versión de enmarcado perimetral 
de Maiah, Signia añade divsiones 
intermedias en proporciones de 
4x3, 3x2 y 4x1, mediante perfiles de 
aluminio de dimensiones 16*16mm. 
autoadhesivos, para una estética de 
completa actualidad y vanguardia. 

El sistema ofrece las diferentes 
opciones compositivas  con puertas 
correderas, pivotantes o abatibles.

Paneles enmarcados  por una 
estructura   de aluminio altamente 
resistente, con perfilería de 
reducidas dimensiones y alta 
eficiciencia tecnológica.

Diversas opciones de acabados 
para  los bastidores y guíasde 
aluminio,  así como para los  vidrio, 
optando  desde los incoloros a los 
laminados con mallas intermedias 
metálicas, naturales como el  lino,  
o diferentes combinaciones, todo 
ello para conseguir un alto grado de 
personalización del producto.

SIGNIA

Partindo do denominador comum 
da versão de enquadramento peri-
metral Maiah, a Signia acrescenta 
divisões intermediárias nas pro-
porções de 4x3, 3x2 e 4x1, por meio 
de perfis de alumínio 16*16mm. 
autoadesivo, para uma estética 
totalmente atual e vanguardista.

O sistema oferece diferentes 
opções de composição com 
portas deslizantes, pivotantes ou 
dobráveis.

Painéis emoldurados por uma 
estrutura de alumínio de alta 
resistência, com perfis de pequeno 
porte e alta eficiência tecnológica.

Várias opções de acabamentos 
para as esquadrias e guias de 
alumínio, assim como para os 
vidros, escolhendo desde incolores 
a laminados com malhas metálicas 
intermediárias, naturais como 
linho, ou diferentes combinações, 
tudo para alcançar um alto grau de 
personalização do produto.

SIGNIA

Starting from the common 
denominator of the Maiah perimeter 
framing version, Signia adds 
intermediate divisions in proportions 
of 4x3, 3x2 and 4x1, by means of 
16*16mm aluminum profiles. self-
adhesive, for a completely up-to-date 
and avant-garde aesthetic.

The system offers different 
compositional options with sliding, 
pivoting or folding doors.

Panels framed by a highly resistant 
aluminum structure, with small-sized 
profiles and high technological 
efficiency.

Various options of finishes for 
the aluminum frames and guides, 
as well as for the glass, choosing 
from colorless to laminated with 
intermediate metal meshes, natural 
ones such as linen, or different 
combinations, all to achieve a high 
degree of product customization.

SIGNIA

Partant du dénominateur commun 
de la version d'encadrement 
périmétrique Maiah, Signia ajoute 
des divisions intermédiaires dans 
les proportions de 4x3, 3x2 et 4x1, 
au moyen de profilés en aluminium 
de 16*16 mm. autocollant, pour une 
esthétique complètement actuelle 
et avant-gardiste.

Le système offre différentes 
options de composition avec des 
portes coulissantes, pivotantes ou 
pliantes.

Panneaux encadrés par une struc-
ture en aluminium très résistante, 
avec des profils de petite taille et 
une haute efficacité technologique.

Différentes options de finitions 
pour les cadres et les guides en alu-
minium, ainsi que pour le verre, en 
choisissant entre incolores et stra-
tifiés avec des mailles métalliques 
intermédiaires, naturelles comme 
le lin ou différentes combinaisons, 
le tout pour obtenir un haut degré 
de personnalisation du produit.

Disponibilidad Compostiva 
Aperturas 

· Fijos
· Correderas
· Pivotantes
· Batientes

Disponibilidade de composição
aberturas

· Fixo
· Deslizar
· Pivotante
· Balanços

Compositional Availability
openings

· Fixed
· Sliding
· Pivoting
· Swings

Disponibilité de la composition
ouvertures

· Fixé
· Coulissant
· Pivotant
· Oscillations
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MUCHO ESTILO, 
MÁS TECNOLOGÍA

Nuestras series pemiten
 personalizar en un alto grado, los 

proyecto arquitectónico de los que 
forman parte. 

Para ello hemos selecionado una 
cuidada  paleta cromática, que abarca 

desde diferentes acabados de los 
componentes estructuales en colores 

y texturas, hasta los diversos tipos 
de vidrios, que nos permiten modular 

el grado de privacidad  e intensidad 
lumínica de los ambientes.

Gran  variedad de opciones de  guías 
así como de número de carriles de 

paneles móviles  en las versiones 
correderas.

 Así  mismo la serie está concebida con 
la posibilidad de hacer pre-instalación 

de los soportes de guías, lo que facilita 
el proceso de montaje.

Todas las versiones de paneles 
móviles correderos, disponen de 

cierre suave, con tecnología softclose.

Desarrollamos productos con un alto 
nivel de calidad y tecnología, para 

que el resultado sea una experciencia 
sensorial única.

MUITO ESTILO, 
MAIS TECNOLOGIA

Nossas séries permitem 
personalizar em alto grau os projetos 

arquitetônicos dos quais fazem parte.
Para isso selecionamos uma 

cuidadosa paleta de cores, que vai 
desde diferentes acabamentos dos 
componentes estruturais em cores 
e texturas, até os diversos tipos de 

vidros, que nos permitem modular 
o grau de privacidade e intensidade 

luminosa dos ambientes.

Grande variedade de opções de guia, 
bem como o número de trilhos de 

painel móvel nas versões deslizantes.

 Da mesma forma, a série é concebida 
com a possibilidade de pré-instalação 

dos suportes de guia, o que facilita o 
processo de montagem.

Todas as versões de painéis móveis 
móveis possuem fechamento suave, 

com tecnologia softclose.

Desenvolvemos produtos com alto 
nível de qualidade e tecnologia, para 

que o resultado seja uma experiência 
sensorial única.

LOTS OF STYLE, 
MORE TECHNOLOGY

Our series allow 
to personalize to a high degree, the 

architectural projects of which they 
are a part.

For this we have selected a careful 
color palette, that ranges from different 
finishes of the structural components in 
colors and textures, to the various types 

of glass, that allow us to modulate the 
degree of privacy and light intensity of 

the environments.

Wide variety of guide options as well as 
the number of mobile panel rails in the 

sliding versions.

 Likewise, the series is conceived with 
the possibility of pre-installing the 

guide supports, which facilitates the 
assembly process.

All versions of mobile sliding panels 
have soft closing, with softclose 

technology.

We develop products with a high level 
of quality and technology, so that the 

result is a unique sensory experience.

BEAUCOUP DE STYLE, 
PLUS DE TECHNOLOGIE

Nos séries permettent de 
personnaliser à un degré élevé, les 

projets architecturaux dont elles font 
partie.

Pour cela, nous avons sélectionné une 
palette de couleurs, soignée qui va des 

différentes finitions des composants 
structurels en couleurs et textures, 

aux différents types de verre,  qui 
nous permettent de moduler le degré 

d'intimité et l'intensité lumineuse des 
environnements.

Grande variété d'options de guidage 
ainsi que le nombre de rails de 

panneaux mobiles dans les versions 
coulissantes.

 De même, la série est conçue avec 
la possibilité de pré-installer les 

supports de guidage, ce qui facilite le 
processus de montage.

Toutes les versions de panneaux 
coulissants mobiles ont une fermeture 

en douceur, avec la technologie 
softclose.

Nous développons des produits 
avec un haut niveau de qualité et de 

technologie, afin que le résultat soit 
une expérience sensorielle unique.

SIGNIA
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En la imagen
Acabado blanco mate

Na imagem 
Acabamento branco fosco

In the image
Matte white finish

Dans l'image
Fini blanc mat

OGC  Design  
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Axon

El tamiz de la luz

Axon
A  peneira de luz

Axon
The sieve of light

Axon
Le tamis de lumière



AXON OGC  Design  

20 21

En la imagen
Istalación Axon con paneles fijos y móviles versión 
corredera

Na imagem 
Instalação Axon com versão deslizante de painéis 
fixos e móveis

In the image
Axon installation with fixed and mobile panels sliding 
version

Dans l'image
Installation Axon avec panneaux fixes et mobiles 
version coulissante

AXON

Axon se caracteriza por la posibilidad 
de modular y controlar la privacidad e 
intimidad de los espacios, aportando 
mediante la disposición de  perfiles 
verticales de aluminio de 16*16mm. 
autoadhesivos, una tamización de 
la luz. 
Todo ello consigue espacios con 
una sútil delimitación de ambientes 
acompañado de una estética 
de marcado carácter y elegante 
presencia.

El sistema ofrece las diferentes 
opciones compositivas  con puertas 
correderas, pivotantes o abatibles.

Paneles enmarcados  por una 
estructura   de aluminio altamente 
resistente, con perfilería de 
reducidas dimensiones en sus 
verticales de 45x16mm. y alta 
eficiciencia tecnológica.

Diversas opciones de acabados 
para  los bastidores y guíasde 
aluminio,  así como para los  vidrio, 
optando  desde los incoloros a los 
laminados con mallas intermedias 
metálicas, naturales como el  lino,  
o diferentes combinaciones, todo 
ello para conseguir un alto grado de 
personalización del producto.

AXON

Axon caracteriza-se pela possi-
bilidade de modular e controlar 
a privacidade e intimidade dos 
espaços, contribuindo através da 
disposição de perfis verticais de 
alumínio 16*16mm. auto-adesivo, 
uma blindagem de luz.
Tudo isso alcança espaços com 
uma sutil delimitação de ambientes 
acompanhada por uma estética 
de caráter marcante e presença 
elegante.

O sistema oferece diferentes 
opções de composição com 
portas deslizantes, pivotantes ou 
dobráveis.

Painéis enquadrados por uma 
estrutura de alumínio altamente 
resistente, com perfis de dimen-
sões reduzidas nas suas verticais 
de 45x16mm. e alta eficiência 
tecnológica.

Várias opções de acabamentos 
para as esquadrias e guias de 
alumínio, assim como para os 
vidros, escolhendo desde incolores 
a laminados com malhas metálicas 
intermediárias, naturais como 
linho, ou diferentes combinações, 
tudo para alcançar um alto grau de 
personalização do produto.

AXON

Axon is characterized by the 
possibility of modulating and 
controlling the privacy and intimacy 
of spaces, contributing through the 
arrangement of 16*16mm vertical 
aluminum profiles. self-adhesive, a 
light screening.
All this achieves spaces with a 
subtle delimitation of environ-
ments accompanied by an aesthetic 
of marked character and elegant 
presence.

The system offers different 
compositional options with sliding, 
pivoting or folding doors.

Panels framed by a highly resistant 
aluminum structure, with profiles 
of reduced dimensions in their 
verticals of 45x16mm. and high 
technological efficiency.

Various options of finishes for 
the aluminum frames and guides, 
as well as for the glass, choosing 
from colorless to laminated with 
intermediate metal meshes, natural 
ones such as linen, or different 
combinations, all to achieve a high 
degree of product customization.

AXON

Axon se caractérise par la possi-
bilité de moduler et de contrôler 
l'intimité et l'intimité des espaces, 
en contribuant par la disposition de 
profilés en aluminium verticaux de 
16*16 mm. auto-adhésif, un écran 
léger.
Tout cela réalise des espaces avec 
une délimitation subtile des envi-
ronnements accompagnés d'une 
esthétique de caractère marqué et 
de présence élégante.

Le système offre différentes 
options de composition avec des 
portes coulissantes, pivotantes ou 
pliantes.

Panneaux encadrés par une struc-
ture en aluminium très résistante, 
avec des profils de dimensions 
réduites dans leurs verticales 
de 45x16mm. et haute efficacité 
technologique.

Différentes options de finitions 
pour les cadres et les guides en alu-
minium, ainsi que pour le verre, en 
choisissant entre incolores et stra-
tifiés avec des mailles métalliques 
intermédiaires, naturelles comme 
le lin ou différentes combinaisons, 
le tout pour obtenir un haut degré 
de personnalisation du produit.

Disponibilidad Compostiva 
Aperturas 

· Fijos
· Correderas
· Pivotantes
· Batientes

Disponibilidade de composição
aberturas

· Fixo
· Deslizar
· Pivotante
· Balanços

Compositional Availability
openings

· Fixed
· Sliding
· Pivoting
· Swings

Disponibilité de la composition
ouvertures

· Fixé
· Coulissant
· Pivotant
· Oscillations
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ARMONÍA Y PRECISIÓN

Nuestras series conjugan a la perfección 
el equilibrio de dos materiales como son 

el vidrio y el aluminio.

 El vidrio aporta al conjunto, 
transparencia y ligereza, todo ello bajo 

el rol fundamental de permitir el paso 
de la luz. Las diferentes opciones de 

acabados, como vidrios transparentes, 
tintados, mateados o laminados 

estratificados con diferentes mallas 
o  tejidos intermedias, hacen de él el 

protagonista principal en la modulación 
de la iluminación en nuestros 

ambientes.

 El otro componente de este binomio, 
es el aluminio, material versátil, dúctil, 

ligero y resistente, todo ello hacen de él 
el mejor material para todas las partes 

estructurales de nuestros productos. 

Tanto el vidrio como el aluminio, con 
unas altas prestaciones técnicas, 

durables y comprometidos con el medio 
ambiente se convierten en la mejor 

opción, con capacidad de admitir gran 
variedad de acabados y transformados.

HARMONIA E PRECISÃO

Nossa série combina perfeitamente 
o equilíbrio de dois materiais como o 

vidro e o alumínio.

 O vidro contribui para o todo, 
transparência e leveza, tudo sob 
o papel fundamental de permitir 
a passagem da luz. As diferentes 

opções de acabamentos, como vidro 
transparente, matizado, fosco ou 

laminado estratificado com diferentes 
malhas ou tecidos intermediários, 

fazem dele o principal protagonista na 
modulação da iluminação em nossos 

ambientes.

 O outro componente deste binômio 
é o alumínio, um material versátil, 

dúctil, leve e resistente, o que o torna 
o melhor material para todas as partes 

estruturais de nossos produtos.

Tanto o vidro quanto o alumínio, 
com alto desempenho técnico, 

durabilidade e compromisso com 
o meio ambiente, tornam-se a 

melhor opção, com capacidade para 
aceitar uma grande variedade de 
acabamentos e transformações.

HARMONY AND PRECISION

Our series perfectly combine the 
balance of two materials such as glass 

and aluminium.

 The glass contributes to the whole, 
transparency and lightness, all under 
the fundamental role of allowing the 

passage of light. The different options 
of finishes, such as transparent, tinted, 

matt or laminated glass stratified 
with different meshes or intermediate 

fabrics, make it the main protagonist 
in the modulation of lighting in our 

environments.

 The other component of this binomial is 
aluminium, a versatile, ductile, light and 
resistant material, all of which makes it 

the best material for all the structural 
parts of our products.

Both glass and aluminium, with high 
technical performance, durability 

and commitment to the environment, 
become the best option, with the 

capacity to accept a wide variety of 
finishes and transformations.

HARMONIE ET ​​PRÉCISION

Nos séries combinent parfaitement 
l'équilibre de deux matériaux tels que 

le verre et l'aluminium.

 Le verre contribue à l'ensemble, 
transparence et légèreté, le tout sous 

le rôle fondamental de permettre le 
passage de la lumière. Les différentes 

options de finitions, telles que le 
verre transparent, teinté, mat ou 

feuilleté stratifié avec différentes 
mailles ou tissus intermédiaires, en 

font le principal protagoniste de la 
modulation de l'éclairage dans nos 

environnements.

 L'autre composant de ce binôme est 
l'aluminium, un matériau polyvalent, 

ductile, léger et résistant, ce qui en fait 
le meilleur matériau pour toutes les 

parties structurelles de nos produits.

Le verre et l'aluminium, avec des 
performances techniques élevées, 

une durabilité et un engagement 
envers l'environnement, deviennent 
la meilleure option, avec la capacité 

d'accepter une grande variété de 
finitions et de transformations.

AXON
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En la imagen
Instalación Axon con guía oculta

Na imagem 
Instalação Axon com guia oculto

In the image
Axon installation with hidden guide

Dans l'image
Installation d'Axon avec guide caché

OGC  Design  

23



OGC  Design  

24 25

OGC  Design  

Acabados Perfiles

Perfis de acabamentos
Finishes Profiles
Finitions Profils

MAIAH
SIGNIA

AXON

11   Negro  Mate 09   Blanco Mate 21   Negro Mate Tex 22  Blanco Mate Tex

30   Pecan Brown Tex 31   Mocha Brown Tex 32   Hichory Brown Tex 33  Anchor Grey Tex

34  Gunmetal Grey Tex 35   Cloud Grey

111 09 21 22

30 31 32 33

34 35

Acabados Vidrios

Acabamentos em vidro 
Glass finishes.
 Finitions en verre

MAIAH
SIGNIA

AXON
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Características Perfiles

Especificações técnicas dos perfis
Technical specifications of the profiles
Spécifications techniques des profilés

Características Perfiles  Aluminio

Todos los perfiles metálicos de nuestras 
series están fabricados en aluminio 
extruído con aleación EN AW-6060, y 
con tratamiento térmico T5. 
Todos ellos cumplen con la norma UNE-
EN 755-9 correspondiente a la Norma 
Europea EN 755-9:2008.

Características Perfis de Alumínio

Todos os perfis metálicos da nossa série 
são fabricados em alumínio extrudido 
com liga EN AW-6060 e com tratamento 
térmico T5.
Todos eles cumprem a norma UNE-EN 
755-9 correspondente à norma europeia 
EN 755-9:2008.

Characteristics Aluminum Profiles

All the metal profiles in our series 
are made of extruded aluminum with 
EN AW-6060 alloy, and with T5 heat 
treatment.
All of them comply with the UNE-EN 
755-9 standard corresponding to the 
European Standard EN 755-9:2008.

Caractéristiques Profilés Aluminium

Tous les profilés métalliques de notre 
série sont fabriqués en aluminium 
extrudé avec un alliage EN AW-6060 et 
avec un traitement thermique T5.
Tous sont conformes à la norme UNE-EN 
755-9 correspondant à la norme europé-
enne EN 755-9:2008.

Especificaciones técnicas Acabados Perfiles

Especificações técnicas Acabamentos Perfis
Technical specifications Finishes Profiles
Spécifications techniques Finitions Profilés

Características Lacados Perfiles

Acabado lacado en polvo. Cumpliendo 
con el sello homologado Qualicoat, 
dando cumplimiento con los más altos 
estándares de calidad.

Espesor del recubrimiento cumple con la 
norma ISO 2360.

Adherencia en seco, resistencia al 
desprendimiento de la capa de laca en 
polvo cumple con la norma ISO 2409.

Resistencia a la corrosión de la pintura 
a base de agua conforme a la norma 
ISO 9227.
Resistencia a la corrosión de la laca en 
polvo conforme con los resultados de la 
prueba del Machu Test y con la norma.
Resistencia a la impresión de la laca en 
polvo cumple con la norma.

Resistencia al envejecimiento acelerado 
cumple con la norma ISO 16474-2, y 
natural con la ISO 2810.

Resistencia al rayado y al desgaste 
cumple con método de ensayo CENT/
TS 16611.

Resistencia a la humedad atmosférica 
constante cumple con la norma ISO 
6270-2.

Acabamento em laca em pó.

 Cumprindo com o selo Qualicoat apro-
vado, cumprindo os mais altos padrões 
de qualidade.

A espessura do revestimento está em 
conformidade com a ISO 2360.

Adesão a seco, resistência ao descasca-
mento do revestimento em pó em 
conformidade com a ISO 2409.

Resistência à corrosão de tinta à base 
de água de acordo com a ISO 9227.
Resistência à corrosão do revestimento 
em pó de acordo com os resultados do 
Teste Machu e com a norma.
A resistência de impressão do revesti-
mento em pó está em conformidade com 
o padrão.

A resistência ao envelhecimento acele-
rado está em conformidade com a ISO 
16474-2 e natural com a ISO 2810.

A resistência a arranhões e ao desgaste 
está em conformidade com o método de 
teste CENT/TS 16611.

A resistência à humidade atmosférica 
constante está em conformidade com a 
norma ISO 6270-2.

Powder lacquer finish. 

Complying with the approved Qualicoat 
seal, complying with the highest quality 
standards.

Coating thickness complies with ISO 
2360.

Dry adhesion, resistance to peeling of 
the powder coating complies with ISO 
2409.

Corrosion resistance of water-based 
paint according to ISO 9227.
Corrosion resistance of the powder 
coating in accordance with the results 
of the Machu Test and with the standard.
Printing resistance of the powder coa-
ting complies with the standard.

Resistance to accelerated aging 
complies with ISO 16474-2, and natural 
with ISO 2810.

Scratch and wear resistance complies 
with CENT/TS 16611 test method.

Resistance to constant atmospheric 
humidity complies with ISO 6270-2.

Finition laque poudrée. 

Conforme au sceau Qualicoat approuvé, 
conforme aux normes de qualité les plus 
élevées.

L'épaisseur du revêtement est conforme 
à la norme ISO 2360.

Adhérence à sec, résistance au pelage 
du revêtement en poudre conforme à la 
norme ISO 2409.

Résistance à la corrosion des peintures 
à l'eau selon ISO 9227.
Résistance à la corrosion du revêtement 
en poudre conformément aux résultats 
du test Machu et à la norme.
La résistance à l'impression du revête-
ment en poudre est conforme à la norme.

La résistance au vieillissement accéléré 
est conforme à la norme ISO 16474-2, et 
naturelle à la norme ISO 2810.

La résistance aux rayures et à l'usure est 
conforme à la méthode de test CENT/
TS 16611.

La résistance à l'humidité atmosphé-
rique constante est conforme à la norme 
ISO 6270-2.

MAIAH
SIGNIA

AXON

Especificaciones técnicas de V idrios

Especificações técnicas do vidro
Technical specifications of glasses
Spécifications techniques des verres

Vidrio Templado

Utilizamos para nuestras series vidrios 
templado de espesore 6mm. y 8mm. 

Vidrios simples, sometidos al 
tratamiento de templado a una 
temperatura de cocción de 650 °C. 
Resistencia mecánica de 5 veces mayor 
que el vidrio normal.
En caso de rotura, se desmoronan 
fragmentos inofensivos.

Conforme a las normas UNE  EN 12150, 
UNI 7697 y UNI EN 12600 en materia 
de seguridad para los cristales en 
elamueblamiento.

Vidrio Laminado

Utilizamos para nuestras series vidrios 
laminados de espesores de float 3+3mm. 
y 4+4mm. 

Vidrios dobles. Entre los dos vidrios 
hay una película fina de material butiral 
PVB plástico, transparente e invisible, 
que se adhiere completamente a las dos  
superficies.
Ambas superficies son perfectamente 
lisas.
La resistencia a la rotura cumple con las 
normas UNE  EN ISO 12543, UNI 7697 y 
UNI EN 12600. 
La película de plástico en caso de rotura 
retiene los fragmentos.

Vidro temperado

Usamos vidro temperado de 6 mm de 
espessura para nossa série. e 8mm.

Vidro simples, submetido a tratamento 
de têmpera a uma temperatura de queima 
de 650 °C. Resistência mecânica 5 vezes 
maior que o vidro normal.
Em caso de quebra, fragmentos 
inofensivos desmoronam.

De acordo com as normas UNE EN 12150, 
UNI 7697 e UNI EN 12600 relativas à 
segurança do vidro em móveis.

Vidro laminado

Usamos vidro laminado de espessura 
flutuante de 3 + 3 mm para nossa série. 
e 4+4mm.

Vidros duplos. Entre os dois vidros existe 
uma fina película de material plástico PVB 
butiral, transparente e invisível, que adere 
completamente às duas superfícies.
Ambas as superfícies são perfeitamente 
lisas.
A resistência à ruptura está em 
conformidade com as normas UNE EN ISO 
12543, UNI 7697 e UNI EN 12600.
O filme plástico em caso de quebra retém 
os fragmentos.

Tempered glass

We use 6mm thick tempered glass for our 
series. and 8mm.

Simple glass, subjected to tempering 
treatment at a firing temperature of 650 
°C. Mechanical resistance 5 times higher 
than normal glass.
In case of breakage, harmless fragments 
crumble.

In accordance with the UNE EN 12150, 
UNI 7697 and UNI EN 12600 standards 
regarding safety for glass in furniture.

Laminated glass

We use 3+3mm float thickness laminated 
glass for our series. and 4+4mm.

Double glasses. Between the two glasses 
there is a thin film of plastic PVB butyral 
material, transparent and invisible, which 
adheres completely to the two surfaces.
Both surfaces are perfectly smooth.
The breaking strength complies with the 
UNE EN ISO 12543, UNI 7697 and UNI EN 
12600 standards.
The plastic film in case of breakage 
retains the fragments.

Verre trempé

Nous utilisons du verre trempé de 6 mm 
d'épaisseur pour notre série. et 8 mm.

Verre simple, soumis à un traitement de 
trempe à une température de cuisson 
de 650 °C. Résistance mécanique 5 fois 
supérieure au verre normal.
En cas de casse, des fragments inoffensifs 
s'effritent.

Conformément aux normes UNE EN 12150, 
UNI 7697 et UNI EN 12600 concernant la 
sécurité du verre dans les meubles.

Verre feuilleté

Nous utilisons du verre feuilleté de 3 + 3 
mm d'épaisseur float pour notre série. et 
4+4 mm.

Verres doubles. Entre les deux verres 
se trouve une fine pellicule de matière 
plastique butyral PVB, transparente et 
invisible, qui adhère complètement aux 
deux surfaces.
Les deux surfaces sont parfaitement 
lisses.
La résistance à la rupture est conforme 
aux normes UNE EN ISO 12543, UNI 7697 
et UNI EN 12600.
Le film plastique en cas de casse retient 
les fragments.

MAIAH
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Orange Global Corporate, SL
Osona, 4 Pol.Ind. Pla de la Bruguera
08211 Castellar del Vallès
Spain
T. +34 93 7 472  793
info@ogc-design.com
ogc-design.com

OGC se reserva el derecho en todo momento de aplicar modificaciones para la mejora funcional 
o cualitativa de sus productos. 
Los textos y dibujos presentes en este folleto tienen un propósito informativo: para cada aspecto 
técnico y dimensional, consulte la información técnica y las listas de precios de la compañía y 
sus actualizaciones relativas. Las muestras y MQ (maquetas), de color y material tienen un  valor 
indicativo.

Las series OGC-Design están diseñadas y fabricadas en España.

A OGC reserva-se o direito de, a qualquer momento, aplicar modificações para a melhoria 
funcional ou qualitativa de seus produtos.
Os textos e desenhos presentes nesta brochura têm carácter informativo: para cada aspecto 
técnico e dimensional, consultar as tabelas de preços da empresa e respectivas actualizações. As 
amostras e MQ (modelos), de cor e material têm  valor indicativo.

A série OGC-Design é projetada e fabricada na Espanha.

OGC reserves the right at any time to apply modifications for the functional or qualitative 
improvement of its products.
The texts and drawings present in this brochure are for informational purposes: for each technical 
and dimensional aspect, consult the company's price lists and their relative updates. The samples 
and MQ (models), of color and material have an indicative value.

The OGC-Design series are designed and manufactured in Spain. 

OGC se réserve le droit d'apporter à tout moment des modifications pour l'amélioration 
fonctionnelle ou qualitative de ses produits.
Les textes et dessins présents dans cette brochure sont à titre informatif : pour chaque aspect 
technique et dimensionnel, consulter les tarifs de l'entreprise et leurs mises à jour relatives. Les 
échantillons et MQ (modèles), de couleur et de matière ont une  valeur indicative.

La série OGC-Design est conçue et fabriquée en Espagne.
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